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BEPBAJII3ATOPN BA3OBUX JINPEPEHIINHNX KOTHITUBHUX
03HAR ROHIEIITY «BIPA» AR CRJIAJHUERN ACOHOIATHBHOI'O
I10JIA

Amnorania. CrarTa mpucBAYeHa eKCILIKAIl JiHIBaJIi3aTopiB 6a30BUX AN(EPEHI[IHHNX KOTHiTUBHUX O3HAK KOH-
LeNTy «Bipa», BHOKPEMJEHNX ILIAXOM ACOIIATHBHOTO €KCIepUMEeHTY. ACOLiaTHBHUH eKCIepHMeHT € e(eKTHBHUM
MeTOJOM [OCHi/ieHHA BepbaJi3aTopiB KOHIENTY y CydYacHifi KOTHITMBHIN JiHTBiCTHLI Ta JIiHTBOKYJIBTYPOJOTII.
Ilpexmerom posTJIALy CTATTi € acouiaTWBHI peakiiil 3 BiJgbHOI YacTHHM, AKi 06’€KTHUBYIOTH 6a30Bi AudepeHiiiHi
roruituBHi o3Haku ([JKO): «Bor», «moBipa», «iw06oB», «Hamig», — ¢ikcywdn GparMeHT MOBHOI KapTHHU CBITY
yrpaiumiB. I[irp po6oTu — BUABUTH 00’€KTHBHHUI IacT Bep6asisaToOpiB KOHIENTY «Bipa» Ha Cy4acHOMY 3pisi.
OcHOBHUII BHCHOBOE ToJfTae B TOMY, IO IOIpH piBHY iHTeHcuBHicTh ocioBieHHa KO koHumenty «Bipa» y
KOMKHOTO PECIIOHMIeHTA, iXHili HaGip MPAKTHYIHO HE3MIHHUI B yCiX BIKOBHX Ipymax 3 OrJAIy Ha HAJERHICTH pec-
HOH/IEHTIB 10 opHiel JiHrBOKyJAbTypu. [IpoMimHUM pe3yapTaromM poclieHHA € 00’6IHAHHA AacoIliaTiB HaBKOJO
BU3HAYeHMUX y mporeci Haykosoro momyky [IRO Ha ocHOBiI HasBHOCTI 3arajbHOi a6o moaiGHOI cemanTuku. Kinie-
BUM pe3y.IbTaToM € (POPMyBaHHA acCOI[laTHBHOTO IOJA KOHIENTY «Bipar. IIpakTHUHe 3aCTOCYBAHHA Pe3yJIbTATiB
MORJIUBe TIpU YKJIAJAHHI acoIliaTHBHOTO CJIOBHUKA, IIPH CTBOPEHHI KOHIeNTyapilo ykpaiHCBbKOI KyJbTYpH, a TaKOX
AK B3ipenb B IHMWX KOHIENTOJOTIYHAX JOCTIHEHHAX.

Rawouosi caoBa: acoijiatuBHe moJje, Bep6andisaTopu, KOHIENT «Bipay», AudepeHHiHI KOTHITHBHI O3HAKH.

ITocranoBka mpoGieMu Ta 3B’A30K 3 MomepeaHiMu AocaimkeHHAMH. OOCAT acoliaTHBHOTO TOJA
CTAHOBUTH CYKYNHiCTH Bep6aJgizaTopiB mudepenriiiaux korHiTuBHux osHak ([JKO) konmenty «Bipan.
O6’extuBHA HagemHicTh iX A0 BimmoBimuux [[KO mimrBepmskena y mporeci KorHiTHBHOI iHTepmpeTarrii,
a TaKOM BUIAJKAMH KOHTEKCTHHX CJIOBOBKWBaHb. HallGimmd4ol0 3a CEMaHTHKOI [0 CJIOBA-CTUMYJIY
€ Ta JeKceMa, AKY oOpaJa HaiGiibIma KiTbKiCTh PECHOHJEHTIB, HEe3BAKAKIM HA JOTUYHICTH YU He-
JOTHIHICTD 10 BipH, a Hafi0labIl jajekow Ta, Aky oOpaja HafiMeHIIA KinbkicTb omuranux. Bmepire
npo 6JuBBEI Ta Aageki acomjanii crkasas II. Banxi, anamxisywun rpamMaTwdHi 3B’A3KH y kHusi «3a-
rajbHa JIHMBICTHKA | MUTAHHA (PPAHIy3bKOI MOBH) [2, c. 151]. AcouiaTuBHe moJse ciif BigpisHATH
BiJ CEMaHTUYHOIO, JEKCHYHOI'Q, 1 IOHATIfiHOro (TepMiHM YIpPOBAIUB M. Tpip). B. JleBunpkuii, ana-
gisyioun HayroBy crnammuay W. Tpipa, 3asHavae, mo HiMeNpbkuil y9eHUil He DPO3PISHAWYUU UITKO ITi
II0JIf, POBYMIB JIEKCUYHE AK CYKYIHICTb B3aE€MOIIOB’A3aHUX i B3a6MOOGYMOBJIEHUX CJHiB, CEMAaHTUYHE fAK
HOHATIHY CTPYKRTYPY, IIO YIEHYEThCA 3a AomOMOrowo ciaoBecHHX 3HakKiB [8, c. 30]. Ilonariiine moxe
HABKOJIO I[eHTPAJIBHOTO IMOHATTA yIOPAAKOBYE CHCTEMY IHOHATH, He BABH/IM BUPAKEHHX Y MOBI. Ha-
TOMICTb aCOIiaTHBHe — MHOMKHHY JIHIBICTHYHHX acOIialliii, BEOKPEMIEHHX y IPOLECi acoliaTHBHOIO
eKCIIepUMEeHTY, IIpoBeJeHOro 3a ydacTi 552 yrpainuiB y kinmi 2015 — Ha nouatry 2016 poxy.
AcomiatuBHe mose crpykrypoBaHe BimHOCcHO [ITRO koHmenty. CiaoBecHmil MarepiaJ 3i CIpAMOBAaHOI
Ta BIJIbHOI YaCTHUHU OIPaIllbOBAHO OKpeMO, ajie 3BeJleHO B ONWH Bi[ICOTKOBUIl MOKA3HUK AKTUBHOCTI
komHOI Jekcemu-iMeni [IRO, ara HamexuTh 10 BMiCTy KOHIENTY «Bipa». Takumil migxin symoB/IeHHI
(IIParHeHHAM BUABHUTH 00’€KTHBHI IMHHUKM 00’€IHAHHA HABKOJIO JAHOTO CIOBA-CTHMYJY HEBHUX IPYIl
acouiarTis, fKi, HesBamaw4M Ha iX BapiaTHBHUI CKJIaj y OKPeMUX IH[WMBIAYYMIB, BCe K MAlTb Jyike
BeJMKMH piBeHb criabHOCTI abo opHOpinHOCTY [15, ¢. 81], a omie, HaABHOCTI 3araubHOI abo no,zué-
HOI ceMaHTHEHM BepOaubHuX acouiatis i caosa-crumyay. 3a T. [I. Iloanueso, ui acoujatusHi 38’A3KH
JekaTh B OCHOBiI Oy[b-AKOI MOBH, OCKITbKM MOBI[i, HOCii BiJIOBifHOI JiHTBOKYJIbTYPH, B:RHBAIOTH Y
CBOEMY MOBJIEHHI CJI0Ba Ta BUpA3U, AKI 4yJU paHille B MIPUPOJHHX yMOBaX 1 fAKi B TaKUX CHUTyalifix
8BUYAlHO BuKOpHcTOBYoOThCA [11, c. 124].

Bukaaj 0CHOBHUX HOJOMeHb A0CJiKeHH:A. PosrisnbMo Ak Bsipenb Bep6adisaTopu rpyny KiHOK
pisHUX npoq)ecm notuanux po0 Bipu: «Bor», «emuuuit Bor», «Tlocmoms», «Ileye» i «Biputu B Boray
kaodoBoi [IRO «Bor» (BmactuBa 85,6 % ycix omuranux). Im’a JJKO mae Tary cioBHUKOBY aedi-
HIIiI0: «y peJirifiHuxX BipyBaHHAX — TBOpelb, IO CTBOPUB CBIT 1 Kepye HUM Ta BUMHKaMU JIojei»
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[5, c. 90]. Ilpunmun MoHoTeismy 3akgaienuii y mepmiii 3amosini: «Hexait He Gyme y Tebe iHmux
6oriB kpim mene» (Bux. 20, 3). ¥ Karexusmi YI'KIl ckasano: «Mu Bipyemo B emuuoro Bora, Tomy
mo € exuuuii Bor Oreup»: [Bydunro] — Xe-xe! 3a siwjo... 3a eipy nawy npabamvriscory... 3a
me, w0 IHOKJIOHABCA He 00ry-orqio, 00ry-cHHy, 0Ory-AyXy CBATOMY, G COHYl0 i Heby, 6impy 1
epomy, easm i aicam, odam i nywan [20, c. 107]. Ilepma sanoBigp mopymeHa, AKIO y CBio-
mocri BipHOro Micne Bora suricHse imma moguna: [Caasa mpo Cesepa] «Bipio. Bipio mo0i OLisme
(He Kapaii mene, zocnoau, 3a 6oeoxymcm60’), Hix Ooroi...» [18, c. 559]. Oxpim Toro, Bor emu-
HUI B TOMY CMHCJi, 10 Hemae iHmoro Bora, okpiM emmHOTrO, i BTOMYy cMuCHi, U0 BiH €mHae B coGi
Tsopusa, 3akonomasuga, Cymmo i kapassay Cuay [9, c. 10]. Bycramun Moifices B ogHOMY 3 pOpOITB
Bor nasuBae ce6e ['ocmomom: «IIpopora 3-momisk Bac, 3 TBoix OpariB, Takoro, Ak g, I'ocmoas, Bor
TBiil, HacTaHOBUTH TOG6i; itoro maere ciyxaruca» (Brop. 18, 15): B my niu omeyv Apradiii eipus,
WO C6AMA KAMOIUYDLKA UEPKBA MO 6041 TOCHOZa 0ora dasana omy 00KA3 C606T MAMEPUHCHKOT
oniru [17, c. 27]. IlpucnaBmu apxanresa I'aBpuina, ['ocriompy Bor sBimae [liBi Mapii, mo ta crane
MaTip’Io Cuna Boworo: «Ocb i 3adHem y JoHI, i Bpoaum cuHa, i pacu fiomy iM’a Icyce. Bin Oype
Besquknit i Cunom BceeBummuboro wasBerbesi» (JIk. 1, 31). [lormar xpuctusHcbkoi Bipy — CuMBOJ
Bipu 3arBepkye Tpbox oci6 emunoro Bora: «BlpyeMo B exuHoro bora Origa Bceemepsuteas, i B
emuHoro I'oemoga mamoro Ieyea Xpucra, i B [lyxa Csaroro I'ocmoma sMumBorBOpamporo». [IBi mep-
mux OyJu BiI3HAUeHI PeCIOHJEHTAMH Maile YCiX TPYI, 4Oro He CKAMKeINl PO TpPeTi: 3 6iunoi
syaUNKU, 3-N10 NIC08020 NPUCIAKG Hadithwau aodu 3 xopyeeamu. lwau Xpmerom-6orom wa na-
Hi8, w0 Hamipsaucs zasodumu nawwuny [17, c. 306]. «lluranna mpo icmyBanHa Bora Bamame
s itocodiB i aaa mpocrux cMeprHux. [IuTanHa mpo Bipy ToTOskHe mmTaHHIO Tpo OyTTA Boke.
Biputu B bora — 3HauuTh, mepm 3a Bce, Biputu B Te, mo Bor €. Bipa He mepembauae smomHuX
nokasiB. IIpore mokas 6yrrsa Bosmoro mocrifino 3afimae posymu ¢imocodiB i Teosoris» [9, c. 3].
Y mnepmowmy mocaanui g0 KopurTan amocton IlaBio TBepauTh, mo J0AChKA Bipa 3acHOBaHA He B
MYJIpOCTi JIOAWHU, & B caMoMy bBosi: «...c10BO # MO€ i IpomoBifs MosA He GyJau B HEPEKOHJIMBUX
cJoBax MyZIpocTd, a B mokasi [lyxa Ta cuam, mo6 Bama Bipa Oysia He B My/JpPOCTi JIOACHKiH, a B
cuai Boxiity (I mo Kop. 2, 4-5). YV xymomuiil jgiTepaTypi Tes® 3HAXOIUMO OTOTOXHEHHA Bora i
Bipu: ¥ moxodi na Ruis earuuwanu e6auaru wocy Hadnpupoore. Y3smu cmoruyto 0ns HUL BAAICUILO
Giavwe sa ecanuti mpiymgd, Ilocidanns Ruesa 0as wux o03nauwano HOBEPHEHHA BIpH, a Mmodce,
camoeo Bora [23, c. 35]. A B mocaanni no eBpeiB [laBmo wiTko 3aaBiAe: «Bes Bipm He MosmaIUBO
nogobarucsa Bory, 6o xro mpuerynae go Bora, myeurs Bipurtd, mo BiH icHye i 1ae Haropomy TuM,
Akl fioro myxrawote» (68. 11, 6).

Jlpyra ckaanosa _BMICTy KOHIeNTy «Bipa» — JRO «rosipar (o6’exnye 73,9 % ycix peakui). Ii
CTPYKTYPY y BiJbHIfl 9aCTHHI €KCIEPUMEHTY 3a& y9acTi Y0.OBIKIB p13HI/IX npoq)ecm, HEJOTHIHUX 10
BipH 3a posiom AiAJIBHOCTI, CKJAJIH O,[LHOROpeHeBl cJ0Ba «I0Bipa», «10Bip’a», «moBipaTHy. «[loBipar —
e Jexcema-iM’a Bignosinuoi JJRO. B omunamnatuToMHuKy BRasaHo: AOBipa — Te came, mo XOBip’d
[14, 1. 2, c. 335], ocraHHE K Mae BHAUYEHHA «(CTABJIEHHA N0 KOT0-HeOYAb, I0 BUHUKAE HA OCHOBI
BipM B 4MIOCH TIPaBOTY, 4YecHicThb, Iupicth i T. iH.» [Tam camo]: Came yunm 6in i BHEIHEAB HAali-
oiabmy goBipy: Hecwuisn cnaaus sa cobor mocmu [23, c. 240]. «[losipatu» € piecaiBHo0 (popmoio
BiITIOBITHOTO IMEHHUKA 3 TUM CAMUM 3HAaYEHHAM.

TpeTIO HRO «r060B» (BractuBa 52,1 % ycix peariii) 90J10BikH, JOTAYHI 10 BipH 3a& POJOM Misib-
HOCTi, HAIIOBHUJIA JIHTBICTHYHUMH acOILaIiAMKU «JII000B», «JIOOUTH 3 Bipoi», «Bipa YMHHA JI060B’0»,
«cepier, «apuxuibHictby. [lepma 3 Hux ¢ HasBow KO, mo mae gexcurorpadidne sHaveHHA «1. Tlo-
9yTTA TJAMO0K0I eepaedHoi mpuxuiabHocTi... 2. [Toayrra rambokoi eepaedHoi mpuB’a3aHOCTi 10 KOTO-,
q0ro-HeOyAb. 3. BHyTpimHiil, nyxoBHuit nmorar mo doro-ueGymb» [14, T. 4, c. 564]: Tax wo x 0o,
Cemen Isanosuu sx ysnas dobpo, ysnas, wo mo € wacms 6id BIPHOI JI0OO0BI, mar 6in Hiw020 1
e xoue, i Hi 00 uoMy 1 He dyma... [19, c. 342]. Ilepmux 1Ba CIOBHMKOBMX 3HAYEHHS IOSACHIOKITH
sapaxyBaHHA acouiamiii «cepue» i «npuxumiabaicts» fo KO «mo6osy: [Byduao] — Tox Bip, I T00I
Jaerme Oyge Ha cepni [20, c. 107]; [Besbopodvro] — Tax dymae mos maiibymmns weazepra, iio-
duna, xouy eipumu, do mewe abcomomno MpHXHIbHA [17, c. 535]. Acomiario «100UTH 3 Bipoi0»
MOHA TOACHUTH CHHOHIMIYHOW Tpiajoin «Bipa», «Hagif» («mocox Jaw6osi» [10, c. 39]), «I000B),
AKi € Ha3BaMU MYXOBHUX 4YecHOT JioauHU i BogHodac crifikmmu [IKO ronmenty «Bipa»: «Temep e
30CTalThCA: Bipa, Hafid, JI060B — IMX TPOE; aje Haibinbma 3 HUX — Jaw060B» (I Kop. 13, 13).
B anocrosschkomy noyuensi «llepepaanns karexusu» Ian Ilasio II BusHauae m060B sk QyHza-
MeHTaJbHYy 3acajy A uigoro urra Ilepksn — sacaay BipHocti Borosi i sipuoeri moguni [16,
c. 55] Y GorocioschkoMy Jaucri fo ragaris anocroa IlaBro mume: «Mu 60 xyxom 3 Bipu odikyemo
Hajil ompaBnanHA, 60 y Xpucri lcyci Hivoro He osnavaloTh Hi oOpisaHHsA, Hi HeoOpisaHHsA, aje Bipa,
gunHa d10608’10» ([an. 5, 5-6). ['ocrioxs BiiinioB Ha 3eMII0 TiMBKM Yepe3 BEJHUKY JI0G0B [0 JIOJCTBA,
npuHic ce6e B sepTBY Ha ['osrodi, a moriM me MiabiioHM pasiB y mpecBATii TaitHi GBXapucTii Tem
Juine 3apaau Jao60Bi. Bipa JgiopuHM € TpaBaMBO0 TUIBKM TO/i, KOJA B OCHOBI I BUMHKIB JEHUTH
Ji060B, TOMy Bipa I YMHHA JI060B’I0.

Yersepra RO «Hagia» (coimpHa pua 50 % ycix peakifiii) HalOBHeHA TAaKWMHU JiHTBiCTUIHUMU
acorfialliAMi KiHOK, JOTHUYHUX 10 BipW 3a POMOM MiAJBHOCTI: «HafAifA», «HAMIfHICTb», «(HANIATHACH Ha
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Bipy», «HajiATHCh Ha BIpHiCTb», «decHOTa» Ta «HafifiHa Bipa». CaoBo-iM’a Mae sHadeHHa «1. Bres-
HEHICTh y MORJIMBOCTI 37ificHeHHA doroch 6askaHOro, mMoTpiGHOrO, mpueMHOTro»: Om samum e Mo
i cxoduscs yeecv xapriscorutli mup 3 niedus na Lonuapiexy, 60 mym 6ixce, neewo, yCAE HATIABCA
i [Tanouxy] mobadmrn; onpiv se mozo, niede b6yno it ysdpimu [19, c. 323]; cnomiBanua: Jhodu,
cayxatowu ozo [[enucal, max i éxcaxrnyiucy, ma ax 06 noau pyramu 60apusu i Kaxyms: «Xmo
H HQ Hb020 HATIABCA, w0 60no mare aedauyo? Xmo cmoxgiBaea? [19, c. 388]; Bona [Moxpunal
éce cmofgiBaaachk wozocv, mMaaa Hajgilo [21, c. 189]. 2. Te (roii), Ha 1Mo (KOro) MO;KHA HaiATHC,
MOKJA/aTHEsA, 10 (xT0) € Bimpamolo, OIIOPOK LIS KOro- HeOymb» (D, c. 711]: Odna 6 eac Hagia
micaa Oora HA maMmy [22, c. 84]; Ilominm ein [ryremem] snoe cmpycownys nenewy nowi, ¢ menep
Hagia Oyaa minviu HA 0e3EPal0 HITBMY, 6 sy 60Mu nipHy.u, Hemos y 6ody [23, c. 225]. «Hapniii-
HicThb» — I a6CTpaKTHUH IMEHHWK M0 «HAJXiHWiIA» — 30ira€TbcA 3 APYTUM CIOBHUKOBAM 3HAYEHHAM
JEeKCeMH «HAJif»: «AKWH BUKJUKAE MOBHE NOBip’d, HA AKOTO I[ITKOM MOKHA mokJactues» [Tam sme],
0YeBUIHO, caMe Yy I[bOMY CMHCJi (yHKIIOHY€e aTpubyT Bipu «HafiliHa». Bipa € HajiiiHOW0 6e3yMOBHO,
OCKIJIbKY HaJifHUM € Bce, Ha Bipl I'PyHTy€TbcA Ha Bipi. [lad Toro, mo6 poOSTIyMaduTH JiHTBICTHIHY
acorfiario «HaxiATHeb Ha Bipy», 3BepHeMoch 1o posmiry «Bipa € Hamida» ennumkgirkun Benemurra XVI
«Spe salvi», y dAriii BiH TBepAuUTH, IO JOCTOBipHA HafiA AaJjacA B Jap TIIbKHA IEPHIAM XPUCTUA-
HaM, NOTaHChKA & peJiria cyMHiBHI 6orm 4um cymepedunuBi Mipu He Bceaananm Higroi Hamiil. I Tyr Toit
¢akT, mo y XpUCTUAH € MaiiGyTHE, BKa3y€e Ha IXHI BiIMIHHICTH BiJ iHIIWX Ji0Jeil: BOHM He 3HAIOTH,
Mo came iX deKae€, ajge BifawTh, IO TXHE KUTTA He PO3UMHUTHCA y moposkuedi [4]. Hamia — me
HelopyIrHa BHeBHeHicTh y CracureneBi, IpuTaMaHHa BipyHYOMY, AKWH OYiKy€ NOBHOTH HPHUIIECTS
Xpucra [7, c. 260]. «Hagiaruer Ha Bipy» osHauae cropiBatucy Tpumartu obingHe Borom gepes cBoiw
Bipy. IIpo xpucruancery Tpiamy decHor 6yao yme sramano Bume (muB. [JTRO «iw6oB»). IlomoBHUMO
craszaHe Tinbku muraTol 3 Harexmsmy YI'RII «Xpucroc — mama Ilacxa»: «Hagia ¢ Have mankomw,
MO TOEIHYE Misk co00i0 TodaTok (Bipy) i 3BepmeHHsA (11060B) YeCHOTJIUBOTO HKUTTA» [7, c. 260].
CupaBni, HaJiA AKX YecHOTa B0JMMMKAETHCA 3 Bipol, OCTAHHA € 3amopykolo mepmioi: «Bipa e 3amopykoiw
TOTO, YOTO CIIOJ[iBaEMOCA, — JOKa3 pedeit HeBumumux (GB. 11, 1)», «3 Bipu BpOMKYyeThCA HAMifA»
[7, c. 2569]: Bin [Cyaiman] nomep 3 sadosonennsm pywu, a 6 Kamepuny swoey mouana serynaru
HAagid, wo, moice, 20cnodv maxu 3munocepouscs nad weto i 610i6pas tomy posym. I'oemoam, Boaa
TBOA NpecBATad, Jai Tak, mo6 e Oyxo npasja [18, c. 887]. BlleCTB Bora ¢ 663yMOBHOIO, Bin
TiIbKY HA/i€ThCA HA BIPHICTH JIOJAWHM, IO € [OKABHMKOM cuid il BIpH. Y [eAKMX XDHUCTHSAH Bipa B
Bora sawminena Bipoio B momaw. IIlomo mporo M. Ilymrapenko sayBamye: «[lons, Aka He XOOuTh Ha
nopany mo Bora, menapiitaa» [10, c. 99].

BucHoBku. Y crarTi mpeacraBieHWH aKTHBHUI IJIACT JiHTBOKYJbTYPHOTO KOHIENTY «Bipa» Ha
cydacHoMy 3pisi Ha mpukxaai JiHrBicTuHOI 06’¢kTuBanii YoTMpHOX Gasosux KO, BusHavenux sa
KLIBKICTIO Peakiifi pecronienTis. PopMyBaHHA acoUiaTHBHOIO IO0JsA KOHLENTY «Bipa» 3MifiCHEHO Ha
mificTaBi 00’6/iHAHHA ACOLaTiB HaBKOJIO BH3HAYeHUX y mpomeci Haykosoro momyky RO «Bor,
«IoBipa», «I000B», «HATiA», y AKAX HAABHUN I€PETHH CEMAHTUIHHUX CTPYKTyp. llompm pisHy iH-
TeHCUBHICTb ocaoBieHHA [[KO KoHIenTy «Bipa» y KOMHOTO pecHOHJEHTa, IXHifi Habip NpPaKTUIHO
He3MIHHMWI B ycCiX BIKOBUX Ipylax 3 OIJALY Ha HaJeHHICTh PECIOH[EHTIB 10 OfHiel JIHIBOKYJb-
Typu. llpakTuuHe 3acTOCYBaHHA PE3yJbTATIB MOMINBE IIPU YRJIAJAHHI aCOIiaTUBHOTO CJIOBHUKA, IIPU
CTBOPEHHI KOHIENTyapilo yEKpaiHChbKOI KyJbTYpH, & TaKO# fAK B3ipelb B IHMNWX KOHIENTOJOTIYHUX
JOCJIIHeHHAX.
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BEPBAJINSATOPHI BA3OBbLIX NTUPPEPEHIMAJBHBIX KOTHUTUBHLBIX MPU3SHAKOB
ROHIIEIITA «(BEPA» RAR COCTABJAKIINE ACCOIUATUBHOI'O IIOJA

Anoranmua. Crarbs MOCBAIIEHA HKCIUIMKAIMH JUHIBAJIA3ATOPOB (a30BHIX AUPQEPeHINATbHEX KOIHATHBHBIX
IIPUSHAKOB KOHIIENTA «Bepay», BHIIEJEHHBIX IIyTeM aCCOLUATHBHOIO SKCIIePHMEeHTa. ACCOIMATUBHBI HKCIEPUMEHT
ABJIAeTCA dPPEKTUBHEIM METOJOM HCCJIe/J0OBAHUA BepOAJIU3aTOPOB KOHIETITA B COBPEMEHHOI KOTHUTWBHOH JUHTBH-
CTHKe ¥ JUHTBOKYJIbTyposoruu. IIpegMeroM paccMOTPeHUA CTATHY ABJIAITCA ACCOIMATHBHBIE PEAKIUH M3 CBOGO.-
HO#l JacTH, o6beKTUBUpYyoOIIUe 6a3oBee mudgepeHnmansibie KorautuBHble npusHaku ([IRII): «Bory, «moBepuer,
«I060Bb», «HaJEEIA», — (PUKCHPYA (PparMeHT ABHLIKOBOH KapTHUHBEI MHpa yKpauHieB. I]eqp paGoTH — BHIABHUTH
00BEKTUBHBIN ITIACT BepOaIn3aTOPOB KOHIENTA «Bepa» HA coBpeMeHHOM cpede. OCHOBHO#l BEIBOJ 3akjiodaeTcsa B
TOM, YTO HECMOTpA Ha PasHyl HHTEHCHBHOCTH ocjoBileHUA (oasbikoBieHuA) IRII xoHIenTa «Bepa» y Kamaoro
pecIlOHfIeHTa, WX Habop NpaKTHIeCKH HEeW3MeHeH BO BCeX BO3PACTHHIX TIPYNNAaX, yIUTHBaA INPHHAIEHKHOCTD
PECIIOHIEHTOB K OMHOW JHUHTBOKYJIbType. lIpOMe#yTOYHBIM pe3y.IbTaToOM WCCIel0BaHUA ABIAeTCA O00beAuHEHUe
aCcCcoIMaTOB BOKPYI ONpeJe éHHHIX B Ipouecce HayyHoro noucka [IKII Ha ocHoBe Hammuma o6meil nim mogo6HOM
ceMaHTHRHN. HOHEYHBIM pe3y.IbTaTOM SBJIsgeTca (OPMHUPOBAHUE ACCOIMATHBHOIO IOJA KOHIeNTa «Bepa». Ilpak-
THYeckoe IMpHMEHEeHHe Pe3yJbTaTOB BO3MOKHO IPU COCTABJIGHHU ACCOIMATHBHOTO CJIOBAapfA, IPU CO3JAHUN KOH-
LeNTyapusa yKPamHCKOH KyJbTYpH, a Takike B KadecTBe o6pasiia B JPYI'HX KOHIETITOJIOIMYECKHX HCCJIEJOBAHUAX.

RawueBbie eioBa: acconuaTiBHOE [10Jie, BepOAIn3aTOPhl, KOHIENT «Bepar, Au(QepeHInaabHblii KOTHUTUBHBII
IIPU3HAK.
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VERBALIZATION> MEANS OF BASIC CLASSIFYING COGNITIVE FEATURES OF THE CONCEPT
«FAITH» AS THE CONSTITUENTS OF THE ASSOCIATIVE FIELD

Summary.The article is devoted to explain verbalization of base classification cognitive features of con-
cept «faith», distinguished by an associative experiment. An associative experiment is the effective method
of research of verbalization of a concept in modern cognitive linguistics and linguistics culturology. Purpose
of the article is the associative reactions of free part, that objectify the base classification cognitive features:
«God», «trust», dove», «hope», fixing the fragment of language picture of the world of Ukrainians. Aim of
work — to educe the objective layer of verbalization of concept «faith» on a modern cut. In spite of the fact
that DCF of every respondent differs in intensity of verbalization, however their set practically is unchanging
in all age-related groups, taking into account belonging of respondents to one linguistics culture. The inter-
mediate result of research is grouping of associations round of DCF on the basis of presence of general or
similar semantics. End-point is forming of the associative field of concept «faith». Finding: the materials of
associative dictionary or for the establishing a dictionary of new type — concepture of the Ukrainian culture,
and also used, as a standard, for other similar researches.

Key words: associative field, verbalization, concept «faith», classifying cognitive features.
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